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Wiirh Industrie Service GmbH & Co. KG - Drillberg = D-97980 Bad Mergenthelm DELIVE RY NOTE
Company
egre P S JINHHAA
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85187360
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 16.04.2021
Print Date 16.04.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112
SOde't-A 22.29 Your Sales Representative
David Kommer
* GOORS RICICUR X pAG E L srl M +49170 633-6881
ACCETTAZIONE MERCE = T +497931 91-2518
Quantita dichiarata; | 3’0 ‘/(ga 2€ Z 26 E +49-7931 alsders ; :
E david.kemmer@wuerth-industrie.com
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio . Your Contact [n Bad Mergentheim
Guantita Imballi: @ ‘D 9’( ’(Z 0 66 0‘( Stephanie Kéhler
Conformita alle scl'{?e dimbalto: - . T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
o contralle: & B(l( E stephanie.koehler@wuerth-
Firma industrie.com
Dear Sir or Madag: o

'
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data

Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085182

Purch.order date  15.04.2021 . Sales Order 2121458028
Date 15.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Ms. A, Zobel

Line Item No. ’ PU* CoQ Quantity Internal Data

Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Welght

your item Expiry Date

10 0951210848 094 500 E-PL 20,000 PC

10 Automotive articles 87084099 518 KG

A/SCR-10.9-ZN12/CN/T2-MBX50-3.1-DRW/SPC
v Lot 4306378328

21/02-1387H1

Customer ltem Number 9002070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Witrth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97080 Bad Mergenthelm - T 449 (0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 81-4000 - Info@wurerih-industria,com - www.wuerth-Indusirie.com
Addraess: Driliberg - 97980 Bad Mergontheim - Headquarter in Bad Merganihgim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partnar; Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Slullgart HRB 590633

Managing Directors; Rainer Biirkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Olto, Eberhard Scheuber



R

Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this decument 85187360 marked
in column CoO with E-'..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI .

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P8, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake fo make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valld without a signature.

85187360
272

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) </ 4

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° pariita {VA

-

=
DHL, FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Dale/ Dala

21-APR-2021

A A G —
ll!L

8

2784

Collection address / Indirizzo del luoge di carlco (di ritira)

Qrder Goda / Ordine di trasporio

MIL-DF-0025950

Consignes / Destinatarie

VAT-ID-Ho. / N° partita VA

Da!ive'r}teml
Congizlonl df trasporto

frez domicile =y 8% works
l:ifranmdum Drrancufabbrim

Cleared Uncleared
D O ok sdoganak

I sl Dﬁmﬂg'vm DELLE INDUSTRIE, 1

duty patd duty unpald
l:Jdlr. dog. pau.l:] dir, dog.

A A G~
Terminal address /

Indirizzo terminale

025
DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA (MILAN

I-20060 POZZUOLO MARTESA

MAGNA ITALIA D;tggm nopg.  {Tel:+39 02 95252-200
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addaional Sanspat Tnsuance f Terminal referenca
11040092329 Numera di dossier
Deivery address /Indirizzo df consegna delia meccs L [ 08 ?
Cumency/  Value for insurence / Customer’s reference /
Valut Valore daassicurare Riferimenti del cllente
NolBRT-FII=0001081
Terminel dl amivo Contact tel,
Temninat de destination Numero telelonlca
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing Destription of goods Cusioms i nurber] Grass welght In kg Value {with cuzrency)
Marche e aumeri Quantits Imballagglo  peseriziane della merea Tariffadeganate | Pesolordoinkg Valore (con valula)
11 |PAL, VARIOC 4981 .5
Payable weightin kg Tolal 055 weight [n kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesalassabile In kg Totale peso lorda in kg
Dim. X cmx emx cm= 4,128w 2.20 ¥ 4,98591.50 4951.5
. - KUEHMNE+NAGEL s
Speclal consignmenls / Richieste particalari Via-dei r"c!:rr.ini. sc- 70026 Modugno (BA)
Speclal instructions / Istruzieni particolari Enctosures / Allegati
U c o yiv4
4 ¥ A4 RoTT4
icevuto con riserva di
0 L Rty | ]
verifica su qualita e quantita m

Gollection at seader

Delivery ta consignes

IMPDRTANT According ta €MR, transport damages have to be nated on the trasport |

Ritiro dal mitlemte Consegna al destinatario order (FDE) upon delivery of the consignmant. Damages not visibie exiemally shulﬁ[af
notified in writing 40 the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Data /Data Dale/ Data

Time/ Oratlo Timé / Qrario

Driver’ sfgnalure / Firma dellautista Consignes’ signature Consignee’s name In hlock latiors

Firma de! deslinatario

Nome di chi firma in stampatalle i

verifica sii

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EURDCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generall di trasporto EURQCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~

- & 3

T N

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x ) “ / 4

Sender / Miltenle Is VAT-10-No. /N° partila IVA

*

DHI, FREIGHT {SWEDEN) AR
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

5-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Date f Data

14-APR-2021

b o e —

e 475 ¥ { 7 5715 572

IRITN

2315896808

Colleclion address / Induizo ded lwogo di carico (di riliva)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40C
S-61431 SODERKOPING
PERNILLA GAMBE, +46(0}) 121 353 10

Drder Code / Ordine ¢ trasporto

NRE-EC-9680836

Conslgnea f Destinatarin VAT-D-No. / N° partita VA

Delivery tems /
Condizionl di i=sporto
frea dominilz — e wodks
Diranco dom. 0
Cleared Uncleated
Dsdouanalo Dnon sdaganatg)
D!axas paid mes unpaid
dazi pagatl, dazl R pagat

duly paid duly unpatd
I:|dir. deg. pagl:l dir. dag.

Terminal address /
Indlnzo terminale

ol DHT, FREIGHT (SWEDEN) AB

NORRKOEPING
KOMMENDANTVAEGEN
S-601 16 NORRKOEPING

MAGNA PT S.P.A. D;)E?ts monpag.  [Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: ﬁm’m %Lmﬁ’ Terminal reterence /
— ] [y [Jre 0221040930529 Kumero i dossler
ry address f Indirizo of consegna della merce b no
MAGNA BT S.P.A. Tn" Vs et
No INA
VIA DEI CICLAMINI 4 Temiel o deiaton Mot eoren
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs i rumbe Gross welght in kg Valug (with currency)
Marche & numer] Quantity Imballagglo  Descrizionz delfa merce Taritadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuls)
IT GOODS
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 180.0
IT 1 |[z2H GOODS 190.0
T 1 |zH GO0DS 180.0
EX WORKS Fonolasdin ity | oblepon i nig
Dim. X tmx o X o= 1.295w 0.00 W 950.00 950.0

Speclal conslgnments / Richieste particolart

Spegial lnslrudmnsl Istrizion éﬂlmlari

@ P4 OKUEHNE+-NAGEL s.l.

g PEMAIR
DAANVEGEATIE

Tefivery To consignie- L=t T U

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

Enclosures / Allegati

Collectior 2t sender i M n r

Ritio dal mittznla Consegragldasimer otvis du no (BA
T su e S s AR AT

Date /Data Dala { Dala

Time / Orasio Tims{ Orrin

Driver’s signalurg / Fimma delfzutista Consigness signature Gonsignee’s name in block letters ;

Firmg del destinatario Nome di chl firma in stampatello 1 “\ir \ . i
e FER - 1 .‘Hl“!ﬁ'a Pﬂuantlta

Ilﬁl\-\r

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to ali DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECGT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



